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No. 785. EXCHANGE OF NO-
TES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN
THE GOVERNMENT OF
NEW ZEALAND AND THE
GOVERNMENT OF THE
FRENCH REPUBLIC RE-
GARDING THE EX-
CHANGE OF AIR TRAFFIC
RIGHTS IN THE SOUTH
PACIFIC. WELLINGTON,
15 NOVEMBER 1949

I

NO 785. ECHANGE DE NO-
TES CONSTITUANT UN
ACCORD2 ENTRE LE GOU-
VERNEMENT DE LA NOU-
VELLE-ZELANDE ET LE
GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE FRAN~AISE
RELATIF A L’ECHANGE
DE DROITS DE TRAFIC
A.ERIEN DANS LE PACI-
FIQUE SUD. WELLING-
TON, 15 NOVEMBRE 1949

MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS
WELLINGTON, N. Z.

15 November 1949
Sir,

I havethe honourto inform you that, pendingthe conclusionof a formal
air transportagreementbetweenthe Governmentof New Zealandand the
Governmentof the FrenchRepublic for the exchangeof air transportrights
in respectof their respectiveregional air servicesin the SouthPacific, it is
proposedthat air transportoperationsbe conductedin accordancewith the
following arrangements:

1. The New Zealand Governmentwill grant to an airline designated
by the FrenchGovernmentthe right of transit and of stop for non-traffic
purposesin the trust territory of WesternSamoaand the Cook Islands,as
well as the right to set down and take up at Faleolo in WesternSamoaand
Aitutaki in the Cook Islands internationaltraffic in passengers,mail and
freight on a route betweenNoumeain New Caledoniaand Papeetein the
French Establishmentsof Oceania.

2. The French Governmentwill grant to an airline designatedby the
New Zealand Governmentthe right of transit and of stop for non-traffic
purposesin Frenchterritoriesin the SouthPacific as well as the right to set
down and take up at Noumeain New CaledoniaandBoraboraor Papecte

1~
ameinto force on 15 November1949 by

the exchangeof the said notes.
2 Entrd en vigueur Ic 15 novembre 19’.O

par I’echa.ngedesditesnotes.



1950 Nations Unies— Recueildes Traités 249

in the FrenchEstablishmentsof Oceania,internationaltraffic in passengers,
mail andfreight on a routebetweenAucklandin New ZealandandBorabora
or Papeetein the French Establishmentsof Oceania.

3. The rights herebygrantedshall not import for either party any
obligationin respectof provisionof accommodationfor crewsandpassengers
or compliancewith I.C.A.O. standardsregarding aerodrome and ground
installations.

4. Theairline designatedby the NewZealandGovernmentshallconform
to the laws and regulationsof the Frenchauthoritiesapplicable to aircraft
engagedin international air navigation in territories in the South Pacific
within the jurisdiction of the FrenchGovernment.

5. The airline designatedby the French Governmentshall, before
commencingoperationsto or through WesternSamoaor the Cook Islands,
obtain a licence under the New ZealandInternationalAir ServiceLicensing
Act, 1947, andshallcomply with all air navigationregulationsor directions
issuedunder the Civil Aviation Act, 1948.

6. Theratesto bechargedby the designatedairlinesof the Governments
of New ZealandandFranceon anysectionof the route over which services
are operatedby both the designatedairlinesshallbeagreedfrom time to time
by the competentaeronauticalauthoritiesof the two Governments.

If the foregoingarrangementsare acceptableto your Government,this
noteandyour reply thereto shallbe regardedas constitutingan agreement
betweenour two Governments,which may be terminatedby either Govern-
ment on threemonths’ notice.

I havethe honour to be, Sir,

Your obedientservant,

(Signed) P. Fxt~snt
Minister of External Affairs

The Minister of France
Legation of France
P. 0. Box 1695

N’ 755
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TRANSLATION .— TRADUCTION

II

LEGATION OF FRANCE

IN
NEW ZEALAND

Wellington, 15 November 1949
Sir,

I havethe honour to acknowledgereceiptof the letter of 15 November
1949in which you havebeenso good as to inform me that, pendingthe con-
clusion of a formal air transportagreementbetweenthe Governmentof the
French Republic and the Governmentof New Zealandfor the exchangeof
air transportrights in respectof their respectiveregionalair servicesin the
South Pacific, it is proposedthat air transport operationsbe conductedin
accordancewith the following arrangements:

[See note i on page 248.)

I have the honour to inform you that the Governmentof the French
Republic acceptsthesearrangementsand that your letter of 15 November
1949 and this reply will thereforebe regardedasconstitutingan agreement
betweenour two Governments,which may be terminatedby either Govern-
ment on threemonths’ notice.

I have the honour to be etc.

(Signed) LANCIAL

The Right Hon. PeterFraser
Minister of External Affairs
Wellington

N’ 785


